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main title sequence

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’
(cousins : note that Stitch refers to the other experiments as his cousins) 

(note the rhyme of “o’hana” with “aloha” and of “by” with “mai”)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

Aloha, e komo mai’
stitch 

`Iki tookie nee hi!’

chorus 

`Iki tookie nee hi!’

stitch 

`Aka tiki bah bah!’

WARRIORS 

`Aka tiki bah bah!’

stitch 

`Gabba ika tasoopa?’

CHORUS 

`Gabba ika tasoopa?’

stitch 

`Ooocha!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Ooocha!’

stitch 

`Chi-ka!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Chi-ka!’

STITCH, CHORUS AND WARRIORS 

`Miki miki coconut’

(coconut : a large nut that is common in Hawaii)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

<laughs>

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

B-Bye!

INSERT MAIN TITLE:

Disney’s lilo & stitch 
END MAIN TITLE SEQUENCE
ACT ONE

FADE IN:
EXT. KAUAI FOREST - DAY

a FROG sits on a branch.  a laser strikes the branch.  the frog leaps away.
GANTU (OS)

Come back here with that experiment, trog!
(“trog” – said here to refer to Stitch) 
lilo and stitch's vehicle is seen driving down a road.  lasers strike the road.  254, a pink creature, sits in the back of the vehicle.
254
<chirping>

LILO

(to 254)

Don't worry little guy, we'll save you!  
(to Stitch)

I'm wearing my seat belt, so you can let 'er rip.
(“save” – rescue) 

(“let…rip” – slang phrase meaning to drive at a very fast speed) 
STITCH

Neepa!
lilo (overlapping)

Whoo!
two power boosters rise out of the back of the vehicle and the vehicle suddenly moves faster along the road.
LILO

Whoo-hoo!
(sound of excitement) 
gantu chases the vehicle along the road.  he runs into a cloud of dust.  a thump is heard os.  as THE SMOKE CLEARS we see gantu lying on the ground.
GANTU (ON)
<coughs>

The FROG hops onto him and then hops away.
gantu

<groans>
DISSOLVE TO:

ext. GANTU'S SHIP – BRIDGE - LATER

HÄMSTERVIEL (OS)

Well?  Where is my stink bomb?
(“stink bomb” – a smoke bomb that emits a foul odor; here refers to 254 who will later be discovered to emit a foul odor) 
cut to:

INT. GANTU'S SHIP – BRIDGE - LATER

GANTU

I'm afraid the little girl and the abomination--
(“I’m afraid” – ‘I regret to tell you’) 
(“abomination” – refers to Stitch) 
CLOSE ON: a video screen.  HÄMSTERVIEL is seen.

INSERT


On shirt





H




(short for ‘Hämsterviel’)
HäMSTERVIEL (ON)
Again?  You with your large stomping feet and shooting blaster can't get one experiment from a little girl?  Tell me how lame you are!  
(yelling)

Tell me!
(“Tell…are” – meaning he wants Gantu to admit that he is unable to capture experiments) 
625 is seen preparing sandwiches nearby.
625

Well, hmm… well, there's no right answer there.  I'd put it somewhere in the S's, between 'shockingly lame' and 'stunningly lame'.
(said sarcastically to insult Gantu) 
GANTU

Please!  I'm having a meeting.

HÄMSTERVIEL

Stop it with all the not paying attention to me!  Now get that experiment before I come there and nibble your flabby knuckles, you blue-tinted offspring of a fish!
(“nibble…knuckles” – a comical threat) 
GANTU 

Yes, sir!

DISSOLVE TO:

EXT. GAS STATION - DAY

AN ATTENDANT waits at a gasoline pump.
ATTENDANT

<gasps>
lilo and stitch arrive in their vehicle.
attendant
Oh-wee!  Sorry, self serve only. <gasp>
(“Oh-wee” – expression of shock) 

(“self serve” – meaning Lilo needs to pump the gasoline into her vehicle because the Attendant is presumably frightened of Stitch) 
The Attendant RUNS AWAY.  Stitch and Lilo EXIT the car.

LILO

David says when you fill up, you should check the tire pressure.
(“fill up” – fill a vehicle’s gas tank) 
STITCH PULLS ON A hose to a TIRE PRESSURE GAGE.  LILO stands NEAR THE CAR NEXT TO 254.
LILO

You're cuter than anything on Earth…

LILO (os)

… except maybe a potato bug.
(“potato bug” – a breed of beetle) 
254 (overlapping)
<cooing>
STITCH pulls all of the hose out of the hole.

STITCH

Spabbata!

ELENA (OS)

Hey, there's Lilo.  Should we…

elena, mertle, teresa and yuki walk together.

elena (ON)

… invite her?

MERTLE

(whispering)

Weird-lo?  No way!  Why would we want her to come?
(“Weird-lo” – insulting combination of ‘Lilo’ and ‘weirdo’, one who is strange or unusual) 

(“Why…come” – rhetorical question meaning Mertle does not want Lilo to come to their party) 
LILO approaches.
LILO (OS)

Hey guys, wanna see…
(“wanna” – ‘do you want to’) 
lilo (ON)

… my new--
MERTLE

No.

LILO

I didn't even say what it was yet.

MERTLE

The answer is still 'no'.

LILO

Okay.  If you don't wanna see the cutest thing ever…
MERTLE

You think bugs are cute.  I bet whatever it is… it's ugly.

LILO

Yeah, well, you're wrong.  He's even cuter than a potato--
(NOTE humor that Lilo was going to say ‘cuter than a potato bug’, but realized that Mertle just insulted her for thinking bugs are cute) 
ELENA

Cuter than a potato?

254 

<chirping>

254 looks at the girls.
254
<chirping>.

the Girls gather near the car looking at 254.
ELENA (OS)
Look at him!  He is cuter than a potato!

YUKI

I want one!

LILO

I knew you'd like him.

MERTLE WALKS A FEW FEET AWAY AND CROSSES HER ARMS.

MERTLE

Ahem!
(sound used to gain attention) 
THE GIRLS MOVE TO Mertle AND THEY huddle WHILE WHISPERING.
MERTLE/YUKI/ELENA
<whisper>

Mertle turns to Lilo.

MERTLE

You are formally invited to come to the next F.H.G.H. tea party.
(“F.H.G.H.” – see below) 
LILO

Really? 
(‘Are you being honest’) 
254

<chirping>

LILO (overlapping)

Yay! 
(beat)

Um.  What's that?

MERTLE

It stands for "Future Hawaiian Girls of Hawaii."  But you can only come if you bring him.

mertle points to 254.

LILO

Okay!

The girls walk away.
LILO (OS)
Stitch!  This…

lilo rushes to the other side of the car.

lilo (ON)

… experiment is making my friends like me!

stitch blows into the tire with his mouth.  suddenly, the air from the tire blows into his mouth and he expands like a balloon and floats into the air.

STITCH

<belch>

Stitch flies through the air and then bounces on the ground landing in a trashcan.
STITCH (OS)
Ooh!  Aah!
LILO

I totally know the one perfect place for this one.  He's gonna stay with us!

254
<chirping>
STITCH

<growls> Geez.
MATCH DISSOLVE TO:

ext. LILO'S HOUSE – LIVING ROOM - DAY

to establish…

JUMBA (OS)

Yes, Two-Five-Four is designed for to be irresistible!

cut tO:

INT. LILO'S HOUSE – LIVING ROOM - DAY

254 is holding a record.  JUMBA pats his head.

254

<chirping>
254 approaches stitch carrying the record.

254
<chirping>
stitch grabs the record.  254 is on the record.  
254

<chirping>

stitch places the record on a record player and starts the record.  the record spins with 254 spinning on top of it.

254
<chirping>
stitch

<laughs>
the album and 254 fly off the record player.
JUMBA (ON)
Of course other experiments are immune to its charms.

PLEAKLEY picks up 254.
PLEAKLEY

Well, I think he's absolutely precious! Not at all like the little monster!
(“little monster” – sarcastically refers to Stitch) 
STITCH

<growls>
JUMBA takes 254.
JUMBA

Ah… is, is best not becoming attached.  It may look harmless, but in reality is a ticking stink bomb.
(“is…attached” – meaning they should not become emotionally attached to 254) 

(“ticking…bomb” – meaning eventually 254 will emit a foul odor like a stink bomb) 
254

<chirping>
jumba sets 254 on the ground near lilo.
LILO

Stink bomb?  This little guy?

JUMBA

Very soon it will emit odor so noxious, will make forty-square-mile area uninhabitable for decades.  <laughs>
(then)

But yes, is cute as garment fastener.  Hmm?
(“is…fastener” – a literal way of saying the idiomatic phrase ‘cute as a button’, meaning something is very cute) 
PLEAKLEY

Well, he smells okay now.
(meaning 254 has a pleasant scent) 
JUMBA

Two-Five-Four is programmed to start with stinking forty-two hours after activation, to allow time to infiltrate target.  The problem is, we have no way of knowing when it was activated.
(“start…stinking” – ‘begin emitting foul odor’) 
PLEAKLEY

Is the smell really that bad?

JUMBA

<laugh> Trust me, will have you losing many lunches.  Is disgusting stench.
(“will…lunches” – meaning the odor is so bad, it will cause people to vomit) 
lilo pulls on a string wrapped around 254's waist.  254 spins in a circle.
254

<chirping>

LILO

Well… that's what I'm naming him…  Mr. Stenchy!  And I don't care how much he reeks.  I'm keeping him!
(“reeks” – meaning to have a bad odor) 
stitch grabs a pillow and covers his face.

STITCH (OS)
<muffled screams>
JUMBA shakes his head, pulling out a TOOLKIT.

JUMBA

No, no, no, no. Tonight I make rocket for to blast it out of atmosphere.

LILO

But I need Mr. Stenchy to go with me to the F.H.G.H. tea party.

JUMBA

Uh… fine, go to alphabet party.  But remember to keep nose peeled for starting stinking.  When rocket is ready, Two-Five-Four is to say "bye-bye".
(“alphabet party” – refers to the letters F.H.G.H.) 

(“keep…stinking” – meaning to be aware if 254 begins emitting a foul odor; a play on ‘keep your eyes peeled’ meaning to be searching or looking for something) 
DISSOLVE TO:

INT. MERTLE'S HOUSE – yard - DAY

stitch is looking through a small hole in the wall.

MERTLE (OS)
Tea, Mr. Stenchy?

mertle is seen with 254.  she gives him a cup with tea in it.  254 sips the tea.  
254

<chirping>

stitch appears frustrated.
STITCH (ON)
<growl> 
TERESA gives 254 a muffin.

TERESA

And have a muffin!

Mr. Stenchy bites into the muffin.

254

<crunching sounds>

lilo begins to bite into the muffin but realizes that it is too hard to bite into.  
lilo

Huh?

she pounds the muffin against the table.  254 takes the muffin and eats it.
STITCH

Feh.

stitch crawls down a fence and into the yard.  a crashing sound is heard.
mertle (OS)

<screams>

stitch is seen eating the muffins.

stitch

<eating sounds>

mertle (ON)

Stop it!

mertle throws a muffin at stitch.
stitch

Gah! Gahdah!

MERTLE

Lilo!  You get one more chance to be in the F.H.G.H.  Tomorrow you bring Mr. Stenchy, but leave your disconfigured dog at home!
(“disconfigured” – fictitious word meaning ‘misshaped’; refers to Stitch) 
cut to:

ext. lilo's HOUSE

to establish…

cut to:

int. lilo's house - bedroom

lilo, stitch and 254 sit on the bed.
LILO

Stitch, why can't you be a nice tea lady like Mr. Stenchy?

254
<chirping>
STITCH

Blah biskeeka nagatu.
SOFT-EDGE WIPE TO:

INT. LILO'S HOUSE – FRONT DOOR - EVENING

ANGLE ON: the front door.  Nani moves to the door.
NANI

Lilo!  Hurry up if you wanna go to the store.  
nani opens the door.

nani

Kuakini's closes at six.
(meaning this store closes at six o’clock) 
jumba and pleakley exit.

LILO (OS)
Coming! 
(‘I am coming’) 
lilo (ON)

Wait up!
(‘Wait for me’) 
angle on:  stitch and 254 standing nearby.

LILO (OS)
Stitch, you take good care of Mr. Stenchy.

LILO (ON)
Don't let him put his finger in any sockets or flush himself down the toilet.
(“sockets” – electrical wall sockets) 
Stitch pats 254's head.
STITCH

Okay.

LILO

Have fun.  I know you'll be best friends!

STITCH waves.  lilo exits.  254 leans against stitch.

254

<chirping>
stitch

<growls>

stitch tosses 254 os.  254 returns.
254
<chirping>
STITCH

<growls>

DISSOLVE TO:

INT. LILO'S HOUSE – LIVING ROOM - LATER

Stitch sits on the couch.  254 passes.  254 returns carrying lilo's doll.
254
Donika-chi!

STITCH takes the doll, shakes it and tosses it os.
stitch

Oohga.

254 walks os and returns with a lollipop.

254

Donika-chi!

stitch takes the lollipop, sticks it in his mouth and then places it on 254's head.  the saliva causes the lollipop to stick to 254's head.  stitch picks 254 up and carries him from the room.

cut to:

INT. KITCHEN - CONTINUOUS

they enter.  angle on:  meat cleaver, microwave, blender and pantry door.
cut to:

INT. PANTRY - CONTINUOUS

the doors open and 254 is tossed into the pantry.
254 (OS)
<squeal> 

The door closes.

254 (ON)
Roo-Roo?

cut to:

INT. KITCHEN – DAY

Stitch goes to the refrigerator and retrieves a can of soda.  he exits.

cut to:
INT. LIVING ROOM - CONTINUOUS

stitch sits on the couch and drinks from the can.
STITCH

Soda.

(beat)

Hmm?

a crash is heard as plaster falls from the ceiling.  stitch looks up to see gantu on the roof.
GANTU

We meet again, trog.
stitch (overlapping)

<growls>



















































































































































































































































































































































fade out.

END OF ACT ONE
ACT TWO
FADE IN:
INT. LILO'S HOUSE – LIVING ROOM - NIGHT

Gantu aims his weapon at stitch.

stitch

<growls>

Gantu fires his weapon striking stitch's can.
STITCH

Agh!

GANTU CONTINUES TO FIRE HIS WEAPON AT STITCH.  STITCH AVOIDS the LASER.
STITCH

Ha-ha!
(a satisfied or triumphant laugh) 
stitch picks up a bookcase and throws it at gantu.  
stitch

<efforts>

cut to:

EXT. LILO'S HOUSE – NIGHT

gantu falls from the side of the house.
GANTU (OS)
<impact>
cut to:
gantu spits BOOKS out of his mouth.
GANTU

P-tui!
(slang word used to express disgust) 
Stitch is seen standing on Gantu's chest holding the weapon.
STITCH

Nala kweesta, hah-hah.

GANTU (OS)
One day you'll fail to protect one of those experiments, and I will take it away forever!

a small stitch appears next to stitch dressed in a devil's costume.

stitch as devil
Ikiba! 
another small stitch appears next to stitch dressed in a devil's costume.
stitch as devil
Ih! Ih! Ikiba!

stitch smiles.

STITCH

<chuckles> La-di-da-di.

stitch tosses the weapon to the ground.

stitch

Whoopsie!
(word used when a mistake is made; NOTE humor that Stitch intended to toss his weapon, and is only pretending it was an accident) 
GANTU grabs the weapon.
GANTU

Ha!

STITCH

Oh, no!

Stitch rushes into the house.  gantu follows.

cut to:
INT. FRONT DOOR – CONTINUOUS

Stitch enters through the dog door.  gantu crashes through the door.

cut to:
INT. KITCHEN – CONTINUOUS

STITCH arrives at the pantry.  gantu approaches.
GANTU

Ah-ha!  You're hiding him in the pantry!  
(“Ah-ha” – expression of discovery) 
gantu tosses stitch aside.

gantu (OS)

Clever trog.
Gantu grabs 254.
GANTU 
I'll take…

gantu takes a handful of cans.

GANTU (On)
… him and your tiny raviolis.
(“tiny raviolis” – refers to canned raviolis) 
gantu exits.

STITCH

<laughs>
DISSOLVE TO:

INT. LILO'S HOUSE – LIVING ROOM - NIGHT

WIDE SHOT: of the wrecked living room.  stitch sits on the sofa drinking from a can.
NANI (OS)

What happened here?

REVERSE ANGLE: on Nani, Lilo, Jumba and Pleakley in the doorway.
stitch

Uh?  <moans>
LILO

Where's Mr. Stenchy?

stitch

Hmm?

stitch imitates gantu by miming the firing of a weapon and growling.

LILO

Gantu took him?

STITCH nods.
STITCH

Ih  B… b… bye.

NANI looks in the pantry.

NANI

He even took the…

nani (ON)

… raviolis!
lilo

But, what are we gonna do about Mr. Stenchy?
JUMBA

Oh.  Two-Five-Four probably is being sent to Hämsterviel even as we speaking.
(“as…speaking” – ‘as we speak’; meaning ‘now’ or ‘at this moment’) 
WIPE TO:

ext. GANTU'S SHIP – TRANSPORT ROOM - NIGHT

to establish…

COMPUTER VOICE (OS)
Commencing teleportation sequence.

cut to:

INT. GANTU'S SHIP – TRANSPORT ROOM - NIGHT

GANTU

Ha! I finally got you!

625 (OS)

Hey, come on, fish-breath, you're jinxing it.
(“fish-breath” – insult for Gantu based on him being a fish-like alien) 
625 (ON)
Still got time to screw up, you know.
(meaning Gantu might still make a mistake and fail to send this experiment to Hämsterviel)
a cylinder lowers from the ceiling surrounding 254.

254
<chirping>  Bye-bye.
GANTU

Well, that was rather… cute.
254 hops inside the cylinder.
254
<chirping>
gantu (OS)

Cute little guy.

625

Cute?  Little?  Guy?   Oh boy, you are lunching on a sucker sandwich, my friend, with all the trimmings, aren't ya?
(“Oh boy” – expression of exasperation) 

(“lunching…trimmings” – meaning Gantu is being fooled or tricked by 254; a play on 625 always eating sandwiches) 
gantu kneels near the cylinder.

gantu 
(to 254) 
I think Doctor Hämsterviel can wait another day for you.
WIPE TO:

ext. area - sunrise

gantu and 254 are seen running across a field, toward each other in slow motion.  gantu picks 254 up and spins in circles.  gantu hugs 254.

cut to:
ext. LILO'S HOUSE – day
NANI (OS)
Starving yourself won't bring him back, Lilo.  
(refers to Lilo being so upset, she is not eating) 
cut to:
INT. LILO'S HOUSE – KITCHEN – NIGHT

LILO

But they all like Mr. Stenchy.  If I show up for the tea party tomorrow without him…
(“show…for” – ‘arrive at’) 
lilo (OS)

… they won't be my friends anymore.

NANI (ON)
Ah! Is that what this is about?

(beat)

Lilo… if they only liked you because you had a cute pet, then who needs 'em?  You gotta know who your real friends are.
(“who…’em” – rhetorical question meaning Lilo should not be friends with the other girls) 
LILO

Like who?

NANI

Hmm?  Like Stitch, for one.

STITCH is about to eat corn.
NANI (OS)

He's a royal pain, but he's loyal. 
(“royal pain” – idiomatic phrase meaning someone who is very troublesome) 
stitch stops eating and listens to nani.

nani

And he'd never, ever, ever do anything that would hurt you. 
stitch

<gulp>

nani

That's a true friend.

LILO

I know.  Stitch is the best. 
lilo (OS)

I wouldn't trade him for anything or anybody.

STITCH appears guilty.
DISSOLVE TO:

EXT. MERTLE'S HOUSE – FRONT DOOR - DAY

a door opens to reveal Mertle.  lilo is there.
MERTLE

Oh.  Lilo.

LILO

Aloha, Mertle.  Sorry, I couldn't bring Mr. Stenchy.
(“Aloha” – Hawaiian greeting) 
MERTLE

What do you mean?  
mertle (OS)

He's here already. 
angle on: stitch sitting at the table with the girls.  he is wearing a pink costume that resembles 254.  stitch waves.
mertle 

(whispering) 
But he's acting kinda weird.
LILO

Sti… uh… I mean… Mr. Stenchy?  What're you doing here?

WIPE TO:

INT. MERTLE'S HOUSE – DINING ROOM – DAY

MERTLE holds up the tea pot and a tea cup.

MERTLE (ON)
Mr. Stenchy, would you like a cup of oolong?  That's Chinese for "tea".
(“oolong” – a type of Chinese tea) 
STITCH nods vigorously.
STITCH

Ih!

Mertle pours the tea in the cup and gives it to Stitch.  STITCH drinks it quickly.
MERTLE

Um… I'm kinda running out.
(meaning she does not have much tea left) 
STITCH takes the teapot and pours the remaining contents into his mouth.
STITCH

<swallowing> <slurp> Ah!
Oh!  <belch> <sighs>
MERTLE turns to Teresa, and whispers.

MERTLE

Is being weird contagious?  Because I think Mr. Stenchy's catching it from Lilo.
(“catching it” – ‘contracting it’; said sarcastically as if being weird were a contagious disease) 
angle on: stitch.  he picks up a plate of muffins and dumps them into his mouth.

STITCH 

<chewing sounds>
stitch continues to eat more food.

mertle/yuki/elena

<gasps>

YUKI

Mr. Stenchy's turning into a monster!

MERTLE

He already is a monster.  

mertle (OS)

He's Lilo's disconfigured dog!

Mertle throws a muffin at stitch.  stitch dodges the muffin and his mask rises off his head, revealing his face.
STITCH

Aah!  Soneecha!  Blah!
MERTLE (ON)
<screams>
angle on: door.  the window in the door is broken.
MERTLE (OS)

<gasp> The window!  
mertle (ON)

My mom's gonna ground me for life!
(“ground” – a punishment in which a child is not permitted to leave the house) 

(“for life” – ‘forever’) 
mertle (OS)

<straining efforts>

mertle swats at stitch with a broom.

stitch

Wah!

stitch leaps onto a grill.  the grill tips to the side.

stitch

Whoa!  Whoa!  Whoa!  Whoa!  Whoa!

mertle swats at stitch again.  he leaps from the grill onto the porch.  he scurries up a column and onto the roof of the porch.  the porch's roof begins to collapse.

stitch

Whoa!  Whoa!  Whoa!
the roof collapses.  mertle looks at the mess.

MERTLE (ON)
Can you get grounded for infinity?
lilo (OS)

Come on, Stitch.
Lilo and stitch quietly move toward the gate.  mertle follows.
MERTLE

You are out of the F.H.G.H. forever!
mertle slams the door shut.
DISSOLVE TO:

ext. lilo's house - night

to establish…

cut to:

INT. STITCH DOME - NIGHT

Stitch lies in bed awake.  stitch presses a button causing a hole in THE ROOF to open and reveal the stars.
LILO (OS)

Stitch?

(beat)

I know why you dressed up like Mr. Stenchy.

STITCH

Ih?

LILO (ON)
You were trying to impress the F.H.G.H. for me.

STITCH

Uh?  Yeah.  Yeah.

LILO (OS)
I wish I was more like you.

STITCH

Me? 
LILO (ON)
You were being a true friend: loyal and unselfish.  Not me.  I only kept Mr. Stenchy to make the F.H.G.H. like me.  If I hadn't a done that, Gantu wouldn't have found him here.  
(“hadn’t…done” – ‘had not have done’) 
lilo (OS)

And now Mr. Stenchy will never find his one true place… 
(“one…place” – refers to the one place that Lilo takes each experiment where they will be most useful or beneficial) 
lilo (ON)

… even though you tried so hard to protect him.

lilo rolls over in her bed.

STITCH

Yeah.
DISSOLVE TO:

INT. STITCH DOME - NIGHT

LILO is asleep.  stitch lies in bed, awake.
STITCH

Mmm.  Teepa.

STITCH moves to their computer and types on the keyboard.

STITCH

Huh!
an image of gantu's ship is seen on the computer monitor.  Stitch exits.

cut to:
ext. GANTU'S SHIP - LIVING QUARTERS - NIGHT

stitch is seen moving about the roof.  he enters the ship.

cut to:

INT. GANTU'S SHIP - LIVING QUARTERS - NIGHT

GANTU opens a drawer of his bedside nightstand.  a pillow is inside.  He sets 254 into the drawer.
GANTU (OS)
There you go, nice and comfy, right next to daddikins.
(“comfy” – ‘comfortable’) 

(“daddikins” – slang childlike version of ‘daddy’ or ‘father’) 
254
<chirping>
625 enters carrying a sandwich.
625

What is that?

Gantu takes the sandwich and gives it to 254.
GANTU (ON)
(baby talk)

It's a beddy-weddy for the little guy's nappy-wappie-poo.
(“beddy-weddy” – rhyming baby-talk for ‘bed’) 

(“nappy-wappie-poo” – rhyming baby-talk for ‘nap’) 
625

I think I'm gonna be sicky-wicky-poo.
(“sicky-wicky-poo” – sarcastically meaning ‘sick’ or ‘ill’) 
GANTU

You're not jealous, are you?

625

Ah, for ju… me?  Please.  All that sugar just makes me queasy.   
(“for ju” – beginning of a phrase used to express exasperation) 

(“Please” – used to disagree with what was said) 
(“sugar” – slang for someone being very nice or kind; in this case, refers to 254) 
625 (OS)

I gotta get some air.

625 exits.

cut to:
INT. GANTU'S SHIP - CARGO HOLD – NIGHT

625 descends through the elevator tube.

625 (ON)
(mocking)

"It's a beddy-weddy for his nappy-wappie-poo.  Hah!  He never made me a cute little bed.
a door opens revealing stitch.  625 stops.
STITCH

Aggata!
STITCH strikes a fight pose.

625

Aw… do we have to do this now?  I just ate!
(“this” – refers to fighting) 
STITCH

Akkata!

stitch leaps at 625.
625

(yelling)

Trog in the house! Gantu!
CUT TO:

INT. GANTU'S SHIP - LIVING QUARTERS – NIGHT

Gantu looks over his shoulder when he hears 625.
CUT TO:

INT. GANTU'S SHIP – CARGO HOLD - NIGHT

a stack of metal crates fall to the ground as 625 is tossed through the room.
625

Yeah, I could do that move too…

625 (OS)

… if I wasn't so bloated.

STITCH rushes to the elevator.  gantu appears.
STITCH (OS)
Naga kata!

GANTU

Hello.  Abomination.

gantu lowers a cylinder over stitch.

STITCH (ON)
<gasp> Chuta!







































































































































































































































































































































FADE OUT:

END OF ACT TWO

ACT THREE

FADE IN:
INT. GANTU'S SHIP – DETAINMENT/TRANSPORT AREA – NIGHT

Stitch is in the container.
STITCH

<growls>
Gantu is at the control console.
GANTU (OS)
Let's see now, we need a nice desert asteroid…
(“Let’s…now” – interjection of thought) 
gantu (ON)

… for the little trog to call home.

254 (OS)

Donika-chi?

Mr. Stenchy approaches Gantu holding out a sandwich.

GANTU

<chuckling> Cute little guy.
Gantu eats the sandwich.
GANTU

Mmm!  Mmm!  Mmm!  Best sandwich I've ever had!

625 appears angry.
625 (ON)
How can he even say that?  Does he toast your bread for ya?  Hand slice your pickle?  Does he? Does he?
(“How…that” – said to express shock that Gantu thinks 254’s sandwich is the best he ever had) 
254 (overlapping)

<chirping>

STITCH (OS)

Oh!  Dajooli saweetza?

625

No, I am not jealous of that little… rat-ball!

STITCH (ON)
<chuckles> Uh-huh.
625

I'm not!

stitch motions for 625 to come closer to him.  625 does.

STITCH

(whispers)

Ee nikka reepo.

625

You can do that?

STITCH

Oh yeah.
CUT TO:

INT. STITCH AND LILO'S ROOM – NIGHT

lilo awakens. 
LILO

Stitch.  Could you turn off the computer?
lilo stands and moves to the computer.  the image of gantu's ship is still on the monitor.
LILO

That looks like… Gantu's ship!  <gasp> Stitch went to save Mr. Stenchy!

WIPE TO:

INT. GANTU'S SHIP – TRANSPORT ROOM - NIGHT

GANTU works at the computer.
GANTU

Ah… this looks like a nice desolate spot.

625 (OS)

Let me out of here!

GANTU looks at the container and sees that 625 is inside.
GANTU

What happened?  Where's Six-Two-Six?

625 (ON)
He's a lot more motivated than me. 
625 (OS)

I didn't stand a chance.  He is so strong.
(“I…chance” – meaning 625 had no chance of winning in a fight with Stitch; NOTE that 625 is lying and intentionally allowed Stitch to escape)  
stitch leaps onto gantu's head.

STITCH

Yee-ha!

gantu struggles to grab stitch.  he stumbles about.
GANTU

<impact> What the-- Trog!  Can't see!
(“What the” – expression of shock) 
Gantu staggers back through a door into another room.  stitch quickly reenters and presses a button.  the door closes, locking gantu in the other room.
GANTU (OS)
Hey!

Stitch grabs 254 and enters into the ducts through a vent.

cut to:
INT. GANTU'S SHIP – GALLEY - CONTINUOUS

Stitch enters, carrying 254.  a net is fired at stitch and he is trapped.  
stitch

<startled sound>  <struggling>

254

<chirping>
gantu picks up 254.
GANTU (ON)
There-there.
(used to comfort or soothe someone) 
Suddenly, Gantu is encased in STRING.
GANTU

<struggling sounds> <impact>

gantu falls to the ground.  REVEAL JUMBA AND PLEAKLEY standing in the doorway.

JUMBA

Ha-ha! The bigger they are the more they are landing!
(a misquoting of the phrase ‘the bigger they are, the harder they fall’; meaning sometimes the bigger person is more easy to defeat) 
PLEAKLEY

Or something very close to that.

lilo enters.

LILO

Stitch!

she rushes to stitch who is captured in the net.
STITCH (OS)
Ooh!  Ow!  Lilo!
lilo frees stitch from the net.
LILO

C'mon.  Let's get outta here.
Stitch resists, pointing OS.

STITCH (ON)
Pakatu gogo!

254 is seen standing across the room.
GANTU

C'mon, little guy… come to me.
254 moves towards gantu.
254

<chirping>

LILO (OS)
No!  
254 stops.

lilo

Mr. Stenchy, come to us!  
lilo (ON)

We'll find the one place you belong!

254 begins to move towards lilo.  
254

<chirping>

he sees stitch standing near her.
STITCH

Ih!  Ih!  Ih!

254 turns and runs to gantu.
254

<chirping>

GANTU

That's right.  Come to me.  I would never do what he did.
LILO

What who did?

GANTU

That abomination locked poor little guy in a pantry.
(“abomination” – refers to Stitch)

(“poor” – deserving of sympathy)  
LILO

Stitch would never do something like that!  Never!

STITCH appears guilty.

STITCH

Ha-ha.  Eega.

LILO

You mean… you did?

Stitch nods.

stitch

Uh-huh.
LILO

But why?

(beat)

Were you jealous of Mr. Stenchy?

STITCH

<groans>

LILO

Okay.  I'll forgive you for locking Mr. Stenchy in the pantry if you forgive me for letting him hog all the love.  I mean, jealousy stinks… but we're still friends.
(“hog” – slang meaning to be selfish with something) 

(“stinks” – slang for ‘is bad’) 
STITCH

Okay.
LILO

Come on, Mr. Stenchy!
stitch (overlapping)

Come on, Maga Stenchy!
gantu frees himself from the string.
GANTU

<chuckle> Come to…

gantu (OS)

… me, little guy.  I'm your friend!  
gantu (ON)

I--

Gantu pauses. 

GANTU

Ugh, that smell!
(“Ugh” – expression of disgust) 

(“smell” – refers to the foul odor emitting from 254) 
odor is seen rising from 254.

254

<chirping>

JUMBA

Two-Five-Four is about to blow.
(“blow” – meaning ‘explode with a foul odor’) 
PLEAKLEY

<sniffs> <sighs> This delightful aroma is what everyone's worked up about?
(“worked…about” – meaning ‘upset or nervous about’) 
LILO

Pee-u!  You like it?
(“Pee-u” – slang used to indicate something has a foul odor) 
PLEAKLEY

On my planet this would be considered a rare and valuable perfume! <sniffs> <sighs> Smells like my first date.
gantu picks up 254.
GANTU

No!  It can't be true.  It's a trick!

JUMBA

Is true.  Two-Five-Four is full of stink.  Give to me.  I have rocket in buggy.  We can blast him away.

GANTU

Away?  Never!  I'll never--
the odor reaches gantu.
GANTU

Whew.  Okay, take him.

Gantu throws 254 through the air.
254
<chirping>
STITCH catches 254.  stitch winces at 254's odor.
STITCH

Ugh.  Iga.

JUMBA places a new cartridge into his weapon.
JUMBA

You make right choice, but for wrong reason.  I still slime you.
(“slime you” – meaning he is going to shoot Gantu with the slime from his weapon) 
a string is shot at GANTU.  gantu falls to the ground.
GANTU

Wha… <impact grunt>

625 (OS)
Looks like it's just you and me…

625, still in his container, rolls to gantu.

625 (ON)

… again… "Daddikins."

CUT TO:

EXT. CLEARING IN WOODS - NIGHT

a glass cover closes on 254 who sits in a section of the rocket at the back of the vehicle.  
254

<chirping>

jumba and lilo rush away from the vehicle as the rocket is launched into the air.
LILO

(calling out)

'Bye, Mr. Stenchy.  Thanks for all the fun!

PLEAKLEY

How could you be so heartless?  Blasting him into deep space, all alone?

JUMBA

Not to be worried, Lilo chose the one perfect place for Mr. Stenchy.  
jumba (OS)

A place where he is to being loved.
(meaning a place where 254 will be loved) 
LILO smiles.

DISSOLVE TO:

EXT. SPACE – INFINITE NIGHT

the rocket flies through space.
254

<chirping>

cut to:

EXT. PLEAKLEY'S PLANET – PRISTINE FOREST - DAY

THE ROCKET lands.
254
<chirping>

the cover over 254 opens.  pan to a one-eyed woman and man.

ONE EYED WOMAN

Where is that delicious aroma coming from?

ONE-EYED MAN

(pointing)

From that little guy.

the woman picks up 254.

ONE-EYED WOMAN

Oh!  He is so cute!  And he smells just like our first date!
254

<chirping>













































































































































































































































































































































































fade out

end of EPISODE

END CREDITS
DISNEY’S LILO & STITCH

GLOSSARY OF DEFINITIONS

Ahh


interjection used to express hesitancy or uncertainty 

Ain’t


colloquialism for: ‘are not’, ‘is not’, ‘am not’, ‘have not’, ‘has not’

All of a sudden

colloquialism for 'suddenly'

All right

okay, agreeable

Aren’t


are not

Around

colloquialism for 'nearby’; ‘in the vicinity'

Aw


used to express sentiment or regret

Big deal 

slang for 'something really important' or, as an exclamation, 'what does it matter'

Blitznak

alien word used to express frustration, anger or unhappiness

Blow; Blow it

colloquialism for 'To fail at something’,  ‘Blunder'

‘bout


about

Boy


slang exclamation of wonder, surprise, pleasure, exasperation, etc.

Buddy


slang for 'friend’ - also used as a term of address

Butt


buttocks

Bye


goodbye

By the way

colloquialism that denotes additional or different information that is being given

Can’t


cannot

Can't believe

colloquialism for 'am shocked’ or ‘amazed'

‘cause


because

Check it/Check it out

meaning ‘look at that’ or ‘this’; also used to preface an important statement

Come on / C’mon

let us go; an exclamation of mild disdain or contempt; also slang for 'you are 




wrong' or an idiomatic expression used to coax or persuade.

Cool


slang for excellent or exciting; stylish and sophisticated; safe or well; showing 




agreement


Couldn’t

could not

Dad / Daddy

dad, father

Damn/Damned

slang expletive used for emphasis or to express anger

Didn’t


did not

Doesn’t

does not

Don’t 


do not

Drive crazy / Drive nuts

to annoy, irritate

Dude


slang term of address, usually for a male

‘Em


them

Figure out

decide or discover

Find out

discover

Forget it

Slang for 'No’, ‘It is not possible’,  ‘It does not matter'

Gee / Geez

Slang for 'Wow’

Gimme

colloquialism meaning ‘give to me’

Give a hand

assist, help

Gonna


colloquialism meaning ‘going to’

Gotcha

slang for 'I understand you' or 'I fooled you'

Gotta


have to

Guy(s)

a man, oftentimes used to refer to persons of either sex

Hang around / Hang out

slang for 'spend time with’

Hawaii

an island state of the US

He’d


he would

He’s


he is

Hey


word used as a greeting, ‘hello’, or used as a means of getting someone’s attention

Hi


hello

Honey


term of endearment

How about 

idiomatic expression used to ask for an opinion, action, decision or explanation

How come 

why

How is it going?

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

How you doing? 

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

Huh


interjection used to express uncertainty or, when used at end of sentence, it is usually 




a request for acknowledgement or validation

I bet/I’ll bet

‘I am certain’

I’d


I would 

I guess

colloquialism meaning I suppose

Ih


Stitch’s way of saying ‘yes’ or expressing agreement

I’ll


I will

I’m


I am

Isn't


Is not

It’ll


it will

It’s 


it is

I’ve


I have

Kidding

teasing, joking

Kids


slang for children or adolescents; also used as a slang term of address

Kinda


colloquialism meaning ‘kind of’ or ‘in a way’

Let’s


let us

Like


often used as superfluous slang and interjection of doubt, or a modifier meaning ‘sort 




of like’, ‘similar to’, ‘somewhat’

Look


colloquialism for 'listen'

Look forward to

happily anticipate

Make sure

ensure

Man


A casual nickname or a slang exclamation of surprise, frustration, etc.

Mom / Mommy

mother

Must've

must have

Nah


no

Never mind

‘It is not important’; ‘forget what I just said’

Nope


no

No way

an emphatic ‘no’

Of course

certainly

Oh / Ooh

word used to show contemplation of thought or as acknowledgement of 




understanding

Okay 


a slang expression used to convey approval, or sometimes to preface one's 




remarks; feeling well or agreeable

On the other hand

expression used to compare one thing to its opposite

Oughta

ought to

Outta


out of

Ow


expression of pain

Pal


slang for 'friend’ - sometimes used as a term of address for stranger

Phone 

telephone

Right away

immediately

Screw up

slang for 'ruin’ or ‘err'

She’ll


she will

She’s


she is

Shh


sound used to quiet someone

Should've

should have

Shut up

slang for 'be quiet'

Six-Two-Six

the experiment number for Stitch, implying there were 625 prototypes created before 




him

So long

slang for 'good-bye'

So what

slang for 'What does it matter'

Sort of

colloquialism for 'somewhat'

Take it easy

colloquialism for 'rest’ or ‘relax'

Talk someone into doing

idiom meaning 'Persuade someone to do'

Talk someone out of

idiom meaning 'Persuade someone against'

Thanks

thank you

That’s


that is

There’ll

there will

There’s

there is / there has

They’d 

they would

They’re

they are

Totally

colloquialism used as an intensifier

Trog


slang for the experiments based on a 1970 American movie named ‘Trog’ in which 




Trog was a creature discovered to be the ‘missing link’ between man and ape

TV


abbreviation for 'television'

Uh


word used to show contemplation of thought

Uh-huh

yes

Uhm / Um

word used to show contemplation of thought

Uh-un


no

Wanna

want to

Wasn’t

was not

We’d


we would

We’ll


we will

Well


word used to show contemplation of thought

We’re


we are

Weren’t

were not

We’ve


we have

What’d

what did

Whatever

used to indicate lack of care, concern or interest in what is being discussed

What’s

what is

What's going on

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

What's up

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about 




someone’s health or well-being

Where’s

where is

Whoa


an exclamation of surprise or amazement, or an interjection of hesitation

Won’t


will not

Wouldn’t

would not

Would’ve

would have

Wow


used to express surprise or shock

Ya


you

Yay


a cheer of excitement

Yeah / Yep / Yup

slang for 'yes'

Yo


a slang greeting or exclamation

You bet

slang for 'certainly’ or  ‘yes'

You’d


you would

You Know/Y’know

a phrased pause or an invitation for confirmation or approval

You’ll


you will

You’re

you are

You’ve

you have




















































































































































